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BIBLIOGRAPHIE

ŒUVRES,   COMMENTAIRES  
ET ÉDITIONS   D’HENRI ESTIENNE1

Estienne, Henri, 1554, Ἀνακρέοντος Τηίου μέλη. Anacreontis Teii Odae, Paris 
Henri Estienne.

Estienne, Henri, 1557, Ciceronianum Lexicon Graecolatinum. Id est, Lexicon ex variis 
graecorum scriptorum locis à Cicerone interpretatis collectum… Loci graecorum 
authorum cum Ciceronis interpretationibus, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 1557, In M. T. Ciceronis quamplurimos locos castigationes Henrici 
Stephani : partim ex eius ingenio, partim ex vetustissimo quodam et emendatissimo 
exemplari, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 1558, Des. Erasmi Rot. Adagiorum Chiliades quatuor, et 
sesquicenturia. Ex postrema autoris recognitione, Cum multiplici, et locuplete, 
Proverbiorum, Locorum   communium, Sententiarum, Rerum ac Verborum, quae 
praecipua uisa sunt Indice. Ad hanc Henrici Stephani Animaduersiones in Erasmicas 
quorundam Adagiorum expositiones, [s. l.] Robert Estienne.

Estienne, Henri, 1563, De Abusu linguae Graecae, in quibusdam vocibus quas 
Latina usurpat, admonitio Henrici Stephani, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15641, Fragmenta poetarum veterum latinorum, quorum opera 
non extant : Ennii, Accii, Lucilii, Laberii, Pacuvii, Afranii, Naevii, Caecilii, 
Aliorumque multorum… a Rob. Stephano… olim   congesta, nunc autem ab Henrico 
Stephano… digesta et priscarum quae in illis sunt vocum expositione illustrata, 
additis etiam alicubi versibus graecis quos interpretantur, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15642, Dictionarium medicum, vel expositiones vocum medicinalium, 
ad verbum excerptae ex : Hippocrate, Aretao, Galeno, Oribasio, Rufo Ephesio, 
Aetio, Alex. Tralliano, Paulo AEgineta, Actuario, Corn. Celso. Cum Latina 
interpretatione. Lexica duo in Hippocratem huic dictionario praefixa sunt, unum 
Erotiani, nunquam antea editum, alterum Galeni, multo emendatius quam antea 
excusum, [s. l.] Henri Estienne.

1 Henri Estienne ne mentionne habituellement pas le lieu de ses éditions.
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Estienne, Henri, [1565], Traicté de la Conformité du language François avec le 
Grec, Diuisé en trois liures, dont les deux premiers traictent des manieres de 
parler   conformes : le troisieme   contient plusieurs mots François, les uns pris du 
grec entierement, les autres en partie :   c’est à dire en ayans retenu quelques lettres 
par lesquelles on peut remarquer leur etymologie. Avec vne preface remonstrant 
quelque partie du desordre & abus qui se   commet auiourdhuy en   l’vsage de la 
langue Françoise. En ce Traicté sont descouuerts quelques secrets tant de la langue 
Grecque que de la Françoise : duquel   l’auteur & imprimeur est Henri Estiene, fils 
de feu Robert Estiene, [s. l.] Henri Estienne. | Genève Slatkine Reprints, 1972.

Estienne, Henri, [1565] 1853, Conformité du langage français auec le grec, Léon 
Feugère (éd.), Paris J. Delalain. 

Estienne, Henri, 15661, [Planude]. Ἀνθολογία διαφόρων ἐπιγραμμάτων παλαιῶν 
εἰς ἑπτὰ βιβλία διῃρημενη. Florilegium diversorum epigrammatum veterum in 
septem libros divisum, magno epigrammatum numero et duobus indicibus auctum, 
[s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15662, Herodoti Halicarnassiae Historiae, lib. IX, et de vita 
Homeri libellus. Illi ex interpretatione Laur. Vallae adscripta, hic ex interpretatione 
Conradi Heresbachii : utraque ab Henr. Stephano recognita. Ex Ctesia excerptae 
historiae. Icones quarundam memorabilium structurarum. Apologia Henr. Stephani 
pro Herodoto, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15663,   L’introduction au traité de la   conformité des merveilles 
anciennes avec les modernes ou, Traité préparatif à   l’Apologie pour Hérodote, [s. l.] 
Henri Estienne. | Bénédicte Boudou (éd.), Genève Droz, 2007.

Estienne, Henri, 1567, Medicae artis principes, post Hippocratem et Galenum. Graeci 
Latinitate donati : Aretaeus, Rufus Ephesius, Oribasius, Paulus AEgineta, AEtius, 
Alexander Trallianus, Actuarius, Nic. Myrepsus. – Latini : Corn. Celsus, Scrib. 
Largus, Marcell. Empiricus, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15691, Artis Typographiae querimonia De illiteris quibusdam 
Typographis, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15692, Henrici Stephani Epistola, qua ad multas multorum 
amicorum respondet, de suae typographiae statu, nominatimque de suo « Thesauro 
linguae Graecae », [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15693, Traicté de la Conformité du language François auec le Grec, 
Paris Robert II Estienne et Jacques Du Puis.

Estienne, Henri, 1570, Ἡροδότου του Ἁλικαρνασσέως ἱστορία, ἤ ἱστοριῶν 
λόγοι θ […]. Herodoti Halicarnassei Historia, sive historiarum libri IX […], 
[s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 1572, Θησαυρὸς τῆς Ἑλληνικῆς γλώσσης. Thesaurus Graecae 
linguae, Ab Henrico Stephano   constructus. In quo praeter alia plurima quae 
primus praestitit, (paternae in Thesauro Latino aemulus) vocabula in certas classes 
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distribuit, multiplici deriuatorum serie ad primigenia, tanquam ad radices unde 
pullulant, reuocata, [s. l.] Henri Estienne. 

Estienne, Henri, 1573, Glossaria duo, e situ vetustatis eruta : ad utriusque linguae 
cognitionem et locupletationem perutilia. Item De Atticae linguae seu dialectici 
idiomatis Comment., [s. l.] Henri Estienne. | Fac-similé, Londres Richard 
Taylor, 1812. 

Estienne, Henri, [15751], Publii Virgilii Maronis Poemata. Nouis Scholiis illustrata, 
quae Henr. Stephanus partim domi nata, partim è virorum doctorum libris excerpta 
dedit. Eiusdem Henr. Stephani Schediasma de delectu in diversis apud Virgilium 
lectionibus adhibendo, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, [15752], Quinti Horatii Flacci Poemata, nouis scholiis et argumentis 
ab Henrico Stephano illustrata. Eiusdem Henr. Stephani Diatribae de hac sua 
editione Horatii, & variis in eum obseruationibus, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15761, Ἡ Καινὴ Διαθήκη. Nouum Testamentum. Obscuriorum 
uocum & quorundam loquendi generum accuratas partim suas partim aliorum 
interpretationes margini adscripsit Henr. Stephanus, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15762, De Latinitate falsò suspecta, Expostulatio Henrici Stephani. 
Eiusdem De Plauti Latinitate Dissertatio, & ad lectionem illius Progymnasma, 
[s. l.], Henri Estienne. | Genève, Slatkine reprints, 1972. 

Estienne, Henri, 15771, M. T. Ciceronis epistolarum volumen, earum quae familiares 
olim dictae, nunc rectius Ad familiares appellantur, Librorum xvi, Octauus Caelii 
epistolas habet, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15772, Pseudo-cicero dialogus Henr. Stephani. In hoc non solùm de 
multis ad Ciceronis sermonem pertinentibus, sed etiam quem delectum editionum 
eius habere, & quam cautionem in eo legendo debeat adhibere, lector monebitur, 
[s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 1577, Pseudo-cicero. Eiusdem Dissertatio de Plauti latinitate, 
Epistola de statu suae typographiae et Artis typogr[aphicae] querim[onia] | Halae 
Sumptibus Orphanotrophii, 1737.

Estienne, Henri, 15781, Nizoliodidascalus, siue, Monitor Ciceronianorum 
Nizolianorum. Dialogus Henrici Stephani, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15782, Πλάτωνος ἅπαντα τὰ σωζόμενα. Platonis opera quae 
extant omnia. Ex noua Ioannis Serrani interpretatione, perpetuis eiusdem notis 
illustrata quibus & methodus et doctrinae summa breuiter & perspicuè indicatur. 
Eiusdem annotationes in quosdam suae illius interpretationes locos. Henr. Stephani 
de quorundam locorum interpretatione iudicium & multorum   contextus Graeci 
emendatio, [s. l.], Henri Estienne.

Estienne, Henri, 15783, Deux Dialogues du nouveau langage François, italianizé, 
& autrement desguizé, principalement entre les courtisans de ce temps : De 
plusieurs nouveautez, qui ont accompagné ceste nouveauté de langage : De quelques 
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courtisanismes modernes, & De quelques singularitez courtisanesques, [s. l.] Henri 
Estienne. | Genève Slatkine Reprints, 1972.

Estienne, Henri, [15783] 1883, Deux dialogues du nouveau langage françois italianizé 
et autrement desguizé, principalement entre les courtisans de ce temps. Réimprimé 
sur   l’édition originale et unique de   l’auteur (1578), Paris Isidore Liseux.

Estienne, Henri, [15783] 1980, Deux dialogues du nouveau langage françois : 
italianizé et autrement desguizé, principalement entre les courtisans de ce temps : de 
plusieurs nouveautez qui ont accompagné ceste nouveauté de langage : de quelques 
courtisanismes modernes, et de quelques singularitez courtisanesques, P.-M. Smith 
(éd.), Genève Slatkine.

Estienne, Henri, 15784, Henrici Stephani Schediasmatωn uariorum, id est 
Observationum, Emendationum, Expositionum, Disquisitionum, libri tres, [s. l.] 
Henri Estienne.

Estienne, Henri, 1579, Project du livre intitulé De la precellence du langage François, 
Paris Mamert Patisson. | Léon Feugère (éd.), Paris Delalain, 1850.

Estienne, Henri, 1581, M. Terentii Varronis Opera quae supersunt. In lib. de ling. 
lat.   conjectanea Josephi Scaligeri, recognita et appendice aucta. In lib. de Re rust. 
notae eiusdem. Alia in eundem scriptorem trium aliorum, A. Turnebi, P. Victorii, 
A. Augustini, [s. l.] Henri Estienne.

Estienne, Henri, 1582, Hypomneses de Gall[ica] lingua, peregrinis eam discentibus 
necessariae ; quadam vero ipsis Gallis multum profuturae […] Cl. Mitalerii 
Epistola de vocabulis quae Iudaei in Galliam introduxerunt, [Genève Henri 
Estienne]. | Jacques Chomarat (éd.), Paris Honoré Champion, 1999.

Estienne, Henri, 1972, Traicté de la   conformité du langage François avec le Grec (1565), 
suivi de De Latinitate falso suspecta Expostulatio (1576) et de Project du livre 
intitulé De la Précellence de la langue Françoise (1579), Genève Slatkine Reprints.

SOURCES PRIMAIRES2

Anthologie grecque, 1960-1990, I : Anthologie palatine, Pierre Waltz et Jean 
Guillon (éd.) ; II : Anthologie de Planude, Robert Aubreton et Félix Buffière 
(éd.), Paris Les Belles Lettres. 

Accius, 2002, Œuvres. Fragments, Jacqueline Dangel (éd.), Paris Les Belles Lettres. 
Alciat, André, 1530, De Verborum Significatione, Lyon Sébastien Gryphe.
Alciat, André, 1534, Emblemata, Paris Chrétien Wechel.

2 Pour les textes grecs et latins classiques, nous avons utilisé les collections classiques : 
Collection des Universités de France (Paris, Les Belles Lettres), Loeb, et Teubner.
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œuvres   complètes. Bernard Combeaud (éd.), [Bordeaux] Mollat.
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Budé, Guillaume, 1508, Annotationes in uiginti quatuor Pandectarum libros, 
Paris Josse Bade.

Budé, Guillaume, 1544, Gulielmi Budaei Consiliarii Regii libellorumque magistri 
in Praetorio Forensia, Paris Robert Estienne.

Budé, Guillaume, 1545, Forensium uerborum & loquendi generum quae sunt a 
Gulielmo Budaeo proprio   commentario descripta, Gallica de foro Parisiensi sumpta 
interpretatio. Gallicus forensium uerborum index : cui ex adverso respondet Latina 
ex Gulielmi Budaei Forensibus collecta interpretatio, Paris Robert Estienne.

Budé, Guillaume, [1529] 1548, Commentarii Linguae Graecae, Gulielmo Budaeo, 
  consiliario Regio, supplicumque libellorum in Regia magistro, auctore. Ab eodem 
accuratè recogniti, atque amplius tertia parte aucti, Paris Robert Estienne.

Budé, Guillaume, [1544] 1548, Gulielmi Budaei Consiliarii Regii libellorumque 
magistri in Praetorio, Forensia, Paris, Conrad Bade pour Robert Estienne.

Budé, Guillaume, 1557, Opera omnia Gulielmi Budaei, Bâle Nicolas II Episcopius. 
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© 2020. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



730 LA LATINITÉ INJUSTEMENT SOUPÇONNÉE

Postremo accessit Q. fratris de Petitione   consulatus… Ex Dionys. Lambini,… 
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